Las palabras news, furniture and advice en inglés

En inglés, la palabra news nunca se usa en el singular cuando quiere decir una noticia o noticias. Por ejemplo:

 

una noticia = some news (y menos frecuentemente a piece of news)

 

unas noticias = some news
 

la noticia/las noticias = the news
 

una buena noticia/buenas noticias = good news
 

una mala noticia/malas noticias = bad news
 

un notición = great news/a great piece of news
Aunque dicha palabra puede ser singular o plural siempre requiere la forma singular del verbo (e.g. is en el presente y was en el pasado). Por ejemplo:

That’s (that is) great news!

It was great news.

Otra palabra que es similar es la palabra furniture (muebles/mobiliario). Aunque la palabra  es plural en realidad, siempre requiere la forma singular del verbo. Además, para hablar de sólo un mueble o para contar muebles, hay que usar a piece of furniture (un mueble) o pieces of furniture. Por ejemplo:

The furniture is pretty. – El mobiliario es bonito./Los muebles son bonitos.
I only need to buy one piece of furniture. – Necesito comprar sólo un mueble.

How many pieces of furniture did you buy? - ¿Cuántos muebles compraste?
Otra palabra similar es la palabra advice (consejo/consejos)
La palabra advice en inglés nunca se usa en el plural (o sea, nunca como advices), y se puede traducir o consejo o consejos en español. Por ejemplo:

He gave me some good advice. = Me dio un buen consejo.




                  Me dio unos buenos consejos.

The advice he gave me was good. = El consejo que me dio fue bueno.





          Los consejos que me dio fueron buenos.

Además, la palabra advice nunca se usa con el artículo indefinido an sino con la palabra some. Por ejemplo:

incorrecto: an advice

correcto:    some advice

A veces para hacer una distinción, se usan las palabras a piece of advice para referirse a un consejo en vez de más de un consejo, pero no es necesario. Por ejemplo:

He gave me a good piece of advice. = Me dio un buen consejo. (más específico)

He gave me (some) good advice. = Me dio un buen consejo. (menos específico)
Tal como las palabras news y furniture, la palabra advice siempre requiere la forma singular del verbo (is o was). Por ejemplo:

That is good advice. - Ése es un buen consejo./Ésos son buenos consejos.

That was good advice. - Ése fue un buen consejo./Ésos fueron buenos consejos.
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